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	Supplément pour RESTAURANT ET Établissement avec licence d’alcool
rESTAURANT AND Establishment with liquor licence supplement


	IL EST IMPORTANT DE NOUS ENVOYER UNE COPIE DU CERTIFICAT D’INSPECTION DU CO2 ET DU NETTOYAGE DES HOTTES À JOUR SANS QUOI NOUS NE POURRONS PAS ÉMETTRE DE POLICE  OU DES CONDITIONS DE RENOUVELLEMENT /IT’S IMPORTANT TO SEND US A COPY OF THE CO2 INSPECTION AND HOOD CLEANING CERTIFICATE WITHOUT THE DOCUMENTS WE WILL NOT BE ABLE TO ISSUE ANY POLICY OR RENEWAL CONDITION

	1- Nom du proposant/ Name of Applicant
	     

	2- Années en affaire  / Years of business       

	3- Années en affaire à cette location/ Years of business at this location     

	4-Depuis quand l’assuré est-il propriétaire de cet emplacement / Number of years owned by current owner      

	5- Est-ce que l’assuré est impliqué dans la gestion quotidienne de l’établissement/ Is the owner involved in the day-to-day management of the establishment ?      

	6- Type de clientèle/Type of clientele      

	7- Indiquer le type d’établissement/Type of establishment

	Restaurant
	Avec friture / With frying  
	Sans friture / Without frying 

	
	Avec alcool /With alcohol 
	Sans alcool / Without alcohol 

	
	Saisonier /Seasonal     

	
	
	

	Bar
	Avec friture / With frying  
	Sans friture / Without frying 

	
	Avec spectacle-musicien / With show-musician 
	Sans spectacle / Without show-musician  

	
	Avec danseurs(euses)/ With dancers  

	
	Discothèque/ Discotheque  

	
	Autres, préciser / Other, specify      

	8-Installation fixe d’extinction sous la (les) hotte(s) (CO2)/Fixed fire-extinguishing system under the hoods(s)

Oui/Yes   Non/No    N/A 
Fréquence de l’inspection/ Frequency of the inspection      
Date du dernier entretien/ Date of last maintenance       

	9-Contrat d’entretien du nettoyage des hottes/ Maintenance contracts for the hoods cleaning

Oui/Yes   Non/No    N/A 
Fréquence du nettoyage/ Frequency of cleaning     
Date du dernier nettoyage/ Date of las cleaning     

	10- Equipement/ Equipment
	Electrique/Electric

	Propane/Propane
	Gaz Naturel/  Natural Gas
	Charbon de bois/Charcoal
	CO2
	Hottes/ Hoods

	Cuisinière/Stove
	
	
	
	
	
	

	Friteuse/Fryer
	
	
	
	
	
	

	Plaque(s) chauffante / Hotplate
	
	
	
	
	
	

	Salamandre/Salamander
	
	
	
	
	
	

	Grill(s) charcoal
	
	
	
	
	
	

	Rôtisserie/Rotisserie
	
	
	
	
	
	

	Fumoir/smokehouse
	
	
	
	
	
	

	Wok(s)/Wok(s)
	
	
	
	
	
	

	11-Recettes/Receips    Total$      

	Nourriture/Food   $       
	Alcool/Alcohol                   $      
	Autres/others $      

	Traiteur/Catering  $      
	Lotterie vidéo/ Video Poker $      

	Livraison/Delivery $      
	Billard/Pool                       $      


	12-Est-ce qu’il y a une alarme incendie relié à une centrale de surveillance /Is there an alarm system connected to a central station Oui/Yes   Non/No    

	13- Est-ce qu’il y a une alarme contre le vol relié à une centrale de surveillance//Is there an theft alarm system connected to a central station Oui/Yes   Non/No    

	14- Est-ce qu’il y un coffre-fort de classe II / Is there a class II safe ?  Oui/Yes   Non/No    

	15- Est-ce que le proposant offre une ou plusieurs des activités suivantes ? / Does the Applicant offer one or more of the following activities?

	Plancher ou piste de danse / Dance floor 
	 Oui/Yes                 Non/No

	Musicien-musique-chansonnier/Musician-music-singer  
	 Oui/Yes                 Non/No

	Jeux vidéo-vidéo poker/Video games-video poker (nb de machines/nb of machines)      
	 Oui/Yes                 Non/No

	Tables de billard/Pool tables  (nb de tables/nb of tables)
	 Oui/Yes                 Non/No

	Guichets automatiques/Cash dispenser (nb de guichets/nb of dispenser)
	 Oui/Yes                 Non/No

	Piscine –sauna-spa/Swimming pool-sauna-spa
	 Oui/Yes                 Non/No

	Location de chambres/Room rental
	 Oui/Yes                 Non/No

	Amusement mécanique/Mechanical amusement
	 Oui/Yes                 Non/No

	Activités sportives à l’intérieur ou à l’extérieur/ Sports activities-inside or outside
	 Oui/Yes                 Non/No

	Est-ce que le proposant parraine ou commandite des activités extérieures ?/ Does the Applicant sponsor or finance any exterior activities ?
	 Oui/Yes                 Non/No

	Autres promotions, spécifier/ Other promotional offers, specify      
	 Oui/Yes                 Non/No  

	Avez-vous un service de valet / Do you have valet parking  
	 Oui/Yes                 Non/No  

	16- Est-ce que le proposant loue une partie de son emplacement pour des occasions spéciales ?/ Does the Applicant rent part of this establishment for special occasions?   Oui/Yes                 Non/No

	17- Quelles sont les mesures de sécurité prises par le proposant ? /What security measures are taken by the Applicant ?

	     

	     

	18- Quel contrôle le proposant a-t-il à la porte ?/ What supervision does the Applicant use at the door ?

	 Entrée libre/ Free entrance
	 Portiers/Doormen
	 Bouncers/Bouncers
	Autres, préciser/Other ,specify      

	19-Capacité maximum permise ?/ Maximum capacity allowed ? intérieur/inside       Terrasse/Terrace     

	20- Si un client devient visiblement intoxiqué / If patron becomes visibly intoxicated 

 Le service d’alcool au client est immédiatement arrêté et de la nourriture et des boissons non-alcoolisées sont offertes /Alcohol service to patron is immediately stopped and food and non-alcoholic beverages offered
 On demande au client de quitter les lieux /Patron is asked to leave the premises

 S’il ne veut pas partir, le client est ejecté pacifiquement avec les mesures appropriées pour s’assurer que le client arrive à la maison en toute sécurité / If unwilling to leave ,patron is peacefully ejected with appropriate steps to ensure patron arrives home safely
 Autres méthodes (svp expliquer )/ other methods (please explain)      


	21- L’assuré a-t-il déjà subi une suspension du permis d’alcool ?/ Has Insured ever had liquor permit revoked?               Oui/Yes      Non/No  Si oui, SVP fournir détails/If Yes, please join details  

	22-Est-ce que le proposant a été sujet à des violations, condamnations ou amendes durant les 5 dernières années de la part de la Régie? / Has the Applicant been subject to violations, convictions or penalty in the past 5 years from the Régie?  Oui/Yes   Non/No  Si oui, SVP fournir détails/If Yes, please join details  

	23-Est-ce que les propriétaires ont déjà fait l’objet de poursuites au criminel ? Have owner ever been prosecuted under criminal laws? Si oui, joindre copie du plumitif/If Yes, join copy of record   Oui/Yes   Non/No
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